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RESUMEN 

El presente estudio tiene como objetivo general, determinar el nivel de 

comprensión de textos escritos en inglés, en los estudiantes del cuarto grado, de la 

Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel Maúrtua de Ica, 2022. Asimismo, tiene 

como objetivos específicos identificar el nivel literal de comprensión de textos, indicar el 

nivel inferencial de comprensión de textos, y reconocer el nivel crítico de comprensión 

de textos escritos en inglés. La investigación es de enfoque cuantitativo y el diseño de la 

investigación es no experimental. El tipo y nivel de investigación empleado es 

descriptivo. La población de estudio estuvo constituida por los estudiantes de cuarto 

grado, de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de la ciudad de 

Ica, 2022. La muestra del estudio, fue elegida en forma no probabilística por 

conveniencia, la cual se estuvo constituida por 67 estudiantes del cuarto grado 

pertenecientes a las secciones “A” y “C”. Para el proceso de recolección de datos en la 

presente investigación, se empleó la técnica de encuesta y como instrumento de esta 

técnica se utilizó una prueba objetiva. En el procesamiento de datos, se utilizó el 

aplicativo Microsoft Excel, y para el diseño estadístico, se utilizó la desviación estándar, 

como parámetro estadístico descriptivo. Con los resultados obtenidos, se busca dar a 

conocer el nivel de comprensión de textos escritos, que tienen los estudiantes, e incentivar 

el hábito de la lectura, lo cual fortalecerá sus habilidades de comprensión de textos 

escritos, en idioma inglés. Los resultados obtenidos señalan que, el 17.91% de estudiantes 

se encuentra en la escala “Inicio”, el 46.27% se ubica en la escala “Proceso”, el 31.34% 

está en la escala “Logro satisfactorio” y solo el 4.48% en la escala “Logro destacado”. 

Palabras clave: Comprensión lectora, estudiante, habilidad, inglés, texto. 

 

 



12 

 

ABSTRACT 

The general objective of this study is to determine the level of comprehension of 

texts written in English, in fourth-grade students of the Víctor Manuel Maúrtua Secondary 

Educational Institution of Ica, 2022. Likewise, its specific objectives are to identify the 

literal level of text comprehension, indicate the inferential level of text comprehension, 

and recognize the critical level of comprehension of texts written in English. The research 

has a quantitative approach and the research design is non-experimental. The type and 

level of research used is descriptive. The study population consisted of fourth grade 

students from the "Víctor Manuel Maúrtua" Secondary Educational Institution, in the city 

of Ica, 2022. Study sample was chosen in a non-probabilistic way for convenience, which 

was made up of by 67 fourth grade students belonging to sections “A” and “C”. For the 

data collection process in the research, survey technique was used, and an objective test 

was used like an instrument of this technique. In data processing, the Microsoft Excel 

program was executed, and for the statistical design, standard deviation was used as a 

descriptive statistical parameter. With the results obtained, it is sought to publicize the 

level of comprehension of written texts that students have, and encourage the habit of 

reading, which will strengthen their comprehension skills of written texts, in the English 

language. The results obtained indicate that 17.91% of students are on Start scale, 46.27% 

are on Process scale, 31.34% are on the Satisfactory Achievement scale, and only 4.48% 

are on the Outstanding Achievement scale. 

Key words: Reading comprehension, student, ability, English, text. 
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CAPÍTULO I 

INTRODUCCIÓN 

La comprensión lectora es la capacidad para entender un texto y constituye una de 

las habilidades receptivas del idioma inglés, ya que, requiere de un procesamiento, en 

donde el lector recepciona datos, y es capaz de decodificar la información. Es de vital 

importancia que los educandos desarrollen esta capacidad, ya que es uno de los pilares 

fundamentales para el dominio del idioma. No obstante, los educandos del nivel de 

educación secundaria suelen presentar dificultades para la comprensión de textos en 

inglés. El dominio del idioma inglés nos abre las puertas en este mundo globalizado, y 

los beneficios que otorga son evidentes en los distintos ámbitos donde se desarrolle. 

El presente trabajo de investigación se encuentra estructurado como se detalla a 

continuación:  

En Capítulo I: Engloba el Planteamiento del estudio, en el cual se considera 

formulación del problema, objetivos y justificación de la investigación. 

En Capítulo II: Incluye Antecedentes de la investigación, así como el Marco 

teórico y conceptual. 

En Capítulo III: Abarca la Metodología de investigación, que engloba la 

operacionalización de variables, diseño del estudio y procedimiento de la investigación. 

Asimismo, se indica datos de la población de estudio; tales como ubicación y descripción, 

y la técnica e instrumentos utilizados. 

En Capítulo IV: Comprende el Análisis e interpretación de datos, la Discusión de 

los resultados, y luego, se mencionan las conclusiones y recomendaciones. Asimismo, se 

detallan referencias bibliográficas y anexos. Los anexos abarcan instrumento de 

aplicación, matriz de consistencia, fichas de validación y constancia del estudio. 
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1.1. PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA 

El aprendizaje de una lengua extranjera ofrece muchas más ventajas en el ámbito 

profesional, no obstante, actualmente su enseñanza no tiene el énfasis necesario o 

presenta deficiencias. Dicho fenómeno se ve reflejado en bajos índices de dominio del 

idioma inglés en muchos países en América Latina, en donde distintos países, tales como, 

Brasil, Uruguay, Ecuador, Argentina, Perú y Paraguay han implementado diferentes 

políticas públicas dirigidas a la promoción de la enseñanza del idioma inglés (Sánchez & 

Diez, 2014). 

Nuestro país no es ajeno al contexto mencionado, ya que, la calidad de formación 

educativa brindada en la instrucción del inglés es un tema que preocupa en las 

instituciones educativas peruanas. En el 2019, según ranking internacional del EF English 

Proficiency Index (EF EPI), se realizó una medición del dominio del idioma inglés en 100 

países a nivel mundial, en el cual, Perú se encuentra ocupando el puesto número 58, 

ubicándose dentro de los países que presentan un nivel bajo del dominio del idioma inglés, 

indicando que la mayoría de la población posee un nivel inferior a B1 (intermediate), 

reflejando que, los habitantes logran la comunicación, pero con un nivel básico.  

Los diferentes indicadores de comprensión de textos, y sus resultados 

evidenciados en el desempeño de los estudiantes, reflejan un panorama no favorable en 

la educación peruana, de forma específica en el área de idioma extranjero inglés. Los 

educandos de la educación básica regular suelen tener dificultades para la interpretación 

de un texto, la deducción de significados de palabras o frases, así como para la 

interpretación de las ideas del texto en el idioma inglés.  
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La comprensión lectora es una de las habilidades básicas, que el estudiante debe 

alcanzar para poder asimilar y distinguir cualquier problema, que se pueda presentar en 

el ámbito académico. 

En mi labor como docente permanente, en la Institución Educativa Secundaria 

“Víctor Manuel Maúrtua” de Parcona, en la región Ica, he detectado que. los educandos 

presentan algunas dificultades en comprensión lectora o comprensión escrita, las cuales 

se deben a la falta de hábito de lectura de un idioma distinto a la lengua materna, falta de 

interés o motivación por la actividad, presentan un vocabulario limitado para comprender 

un texto escrito, y problemas de memoria para la retención de información, lo que 

conduce a leer más de una vez, por tanto, no se ha adquirido las habilidades necesarias 

para poder comprender lo que se lee en el idioma inglés.  

Por todo lo expuesto, la siguiente investigación se centró en conocer el nivel de 

comprensión lectora en inglés en los estudiantes del cuarto grado de la Institución 

Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua”, de Ica. En este sentido, se planteó el 

problema general y los problemas específicos. 

1.2. FORMULACIÓN DEL PROBLEMA 

1.2.1. Problema general 

- ¿Cuál es el nivel de comprensión de textos escritos en inglés de los estudiantes 

del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel Maúrtua 

de Ica, 2022? 

1.2.2. Problemas específicos  

- ¿Cuál es el nivel literal de comprensión de textos escritos en inglés de los 

estudiantes del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 2022? 
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- ¿Cuál es el nivel inferencial de comprensión de textos escritos en inglés de los 

estudiantes del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 2022? 

- ¿Qué nivel crítico de comprensión de textos escritos en inglés tienen los 

estudiantes del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 2022? 

1.3. JUSTIFICACIÓN DEL ESTUDIO 

El presente trabajo de investigación tiene por propósito realizar el registro de la 

situación estudiantil en la habilidad de la comprensión de textos escritos en inglés y 

detallar en qué nivel de comprensión presentan limitaciones o dificultades por la 

percepción compleja del entendimiento del idioma en su estructura léxica y gramatical.  

El trabajo de investigación se realizó porque el desarrollo de las habilidades en la 

comprensión de textos escritos en inglés, en la educación básica regular son deficientes, 

ya que, en el proceso de enseñanza del idioma no se manejan los métodos y las estrategias 

adecuadas para el desarrollo de las destrezas y habilidades de la población estudiantil. 

Por medio de la ejecución del proyecto de investigación se buscó contribuir a 

mejorar la calidad educativa local, regional y nacional, ya que, con los resultados que se 

han  obtenido del estudio, se buscó priorizar las habilidades que lo ameriten, a fin de 

fortalecer los niveles de comprensión de textos escritos. De la misma forma, proponer 

nuevas estrategias alternativas del desarrollo de la comprensión de textos para contribuir 

al aprendizaje significativo de los educandos y mejorar su rendimiento en las prácticas de 

lectura en inglés.  

La importancia del proyecto radica en mejorar el aprendizaje del idioma 

extranjero inglés en los educandos, fortaleciendo el hábito de lectura, para así obtener una 

buena comprensión de textos escritos. En el aspecto académico, el presente estudio 
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aportará a investigaciones futuras que se encuentren relacionadas al tema tratado como 

un antecedente de estudio. 

1.4. OBJETIVOS DE LA INVESTIGACIÓN 

1.4.1. Objetivo general 

- Determinar el nivel de comprensión de textos escritos en inglés en los estudiantes 

del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel Maúrtua 

de Ica, 2022. 

1.4.2. Objetivos específicos 

- Identificar el nivel literal de comprensión de textos escritos en inglés de los 

estudiantes del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 2022. 

- Indicar el nivel inferencial de comprensión de textos escritos de inglés en los 

estudiantes del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 2022. 

- Reconocer el nivel crítico de comprensión de textos escritos en inglés de los 

estudiantes del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 2022. 

 

 

 

 

 

 

 



18 

 

CAPÍTULO II 

REVISIÓN DE LITERATURA 

2.1. ANTECEDENTES 

Antecedentes Internacionales 

Corpas (2014), realizó el estudio titulado “Análisis y evaluación de la 

comprensión lectora en inglés como lengua extranjera en educación secundaria 

obligatoria”, Andalucía, España. Tuvo como objetivo general, “determinar el desarrollo 

global relacionado a la comprensión lectora en la lengua inglesa”, al término del programa 

de Educación Secundaria Obligatoria. La problemática que se abordó fue el nivel bajo de 

comprensión lectora, y las dificultades en relación con la enseñanza y aprendizaje, siendo 

una actividad compleja de identificar y analizar para realizar una intervención. Fue una 

investigación cuantitativa descriptiva, cuya muestra fue 94 educandos, 46 mujeres y 48 

varones, de 4° grado (ESO). Se obtuvo que el nivel de comprensión, fue insuficiente; el 

63.8 % no comprendió textos en forma global/específica, ni los significados socio-

culturales. 

Delgado (2015), realizó el estudio titulado “Evaluación e Instrucción de la 

Comprensión de Textos para el Aprendizaje del Inglés como Segunda Lengua”, León, 

España. El estudio tuvo como objetivo, “establecer de forma clara los constructos que 

direccionen el diseño del programa de instrucción, mediante el diseño y elaboración de 

dos pruebas fiables, para la evaluación de la comprensión lectora, como segunda lengua 

inglés”, siguiendo el diagrama de Kintsch & Rawson. Planteándose como hipótesis,  

si dicha prueba con estructura descriptiva e interrogantes de selección múltiple, 

relacionadas a contenidos de cultura, resultase válida para medir la variable en cuestión. 

La muestra fue de 305 educandos, de 7 instituciones. Los resultados indicaron, que el 
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programa de instrucción de comprensión de textos para el aprendizaje del inglés como 

segunda lengua produjo el impacto esperado. 

Rodríguez (2012), realizó un estudio titulado “La comprensión lectora del idioma 

inglés como lengua extranjera para estudiantes de primer año de la carrera de medicina”, 

Cuba. Tuvo como objetivo general, proponer una metodología poder para perfeccionar el 

proceso de comprensión lectora del inglés como una lengua extranjera, con la 

implementación de textos inéditos. Planteándose como hipótesis, si se propone un método 

flexible, y uso de estrategias de aprendizaje, se contribuirá a la mejora del proceso de 

comprensión lectora, del idioma inglés. La muestra estuvo conformada por un grupo de 

educandos, de la facultad de Medicina del centro superior en mención. Se concluyó que 

las principales carencias, fueron la decodificación de mensajes, y la falta de interpretación 

de las actividades de creación derivadas de textos. 

Villamarín (2016), realizó la investigación denominada “La enseñanza recíproca 

(reciprocal teaching) en el desarrollo de la comprensión lectora del idioma inglés en 

estudiantes del octavo año de educación básica de la Unidad Educativa Victoria Váconez 

Cuvi - Simón Bolívar, Elvira Ortega, ciudad de Latacunga, provincia de Cotopaxi”, 

Ecuador. Su objetivo general, identificar el efecto de la enseñanza recíproca en el 

desarrollo de la comprensión lectora en educandos del 8° año. Ante la problemática, de 

no tener el hábito de leer en inglés y no desarrollar estrategias relacionadas a la 

comprensión lectora, se planteó el problema, cómo influye la Enseñanza Recíproca en la 

lectura comprensiva del idioma en los educandos en estudio. La muestra la conformaron 

noventa estudiantes y dos docentes. Se concluyó, que el nivel de comprensión de los 

educandos fue bajo, pues se encontraban en el primer nivel (literal). Asimismo, se reportó 

que no se aplicaban estrategias cognitivas del método de Enseñanza Recíproca, en forma 

directa y permanente a los educandos. 
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Antecedentes Nacionales 

Bedón et al. (2020), ejecutaron el estudio titulado “Comprensión lectora en inglés 

en estudiantes de secundaria de una institución educativa de aplicación”, Lima. Su 

objetivo fue, reconocer el nivel de comprensión lectora en inglés, en educandos del ciclo 

7° de la I.E. Aplicación IPNM, de la UGEL 07 – Surco, teniendo como referencia para 

su desarrollo, las microhabilidades. Tuvo enfoque tipo cuantitativo, y diseño descriptivo. 

Se utilizó como instrumento, el “test A2 Key for Schools”. Se concluyó que, la 

comprensión lectora en inglés de los educandos, tienen un nivel en proceso, solo el 61,5%, 

fueron capaces de leer en forma parcial, los textos de estructura simple, y componentes 

complejos de vocabulario cotidiano. 

Carhuancho, et al. (2019), realizaron el estudio titulado “Nivel de comprensión de 

textos escritos del idioma inglés en los estudiantes del 5° grado de secundaria turno 

mañana de las instituciones públicas JER distrito Villa María del Triunfo, UGEL 01”, 

Lima. Su objetivo general fue comparar el nivel de comprensión de textos escritos del 

idioma Inglés en educandos del 5° de secundaria de I.P. JER, distrito Villa María del 

Triunfo, UGEL 01. El estudio fue tipo cuantitativo, y diseño descriptivo-comparativo. El 

instrumento seleccionado fue el Preliminary English Test (PET) for Schools de la 

Universidad Cambridge (sección Reading). Se concluyó que, los educandos presentaron 

un bajo nivel de comprensión de textos escritos, ya que, no obtuvieron puntajes que 

alcanzaran el nivel logrado, debido a falta de actividades de manera permanente y pocas 

horas pedagógicas. 

Espinola (2017), publicó su estudio titulado “Comprensión lectora y producción 

de textos de inglés de la Institución Educativa Nº 6080 del nivel Secundaria - UGEL 01-

2017”, Lima. Su objetivo general fue, determinar la relación entre la comprensión Lectora 

y la producción de textos de inglés, en los educandos del 1° grado” del centro en mención. 
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Fue un estudio de descriptivo-correlacional, tipo no experimental. La muestra de estudio 

estuvo constituida por 30 educandos. Se concluyó que, el 30% de educandos presentaron 

un nivel bueno, 43% regular nivel, y 27% bajo nivel. Asimismo, se observó que, la 

comprensión lectora estuvo vinculada en forma directa y óptima con la producción escrita 

de textos. 

Perea y Rojas (2013), en su investigación titulada “Nivel de comprensión lectora 

de textos escritos en inglés en estudiantes del VII ciclo educación básica regular, 

Institución Educativa Primario - Secundario Experimental UNAP. San Juan - 2011”, 

Iquitos. El estudio tuvo como objetivo general, determinar en forma científica cómo es el 

nivel de comprensión lectora de textos escritos en inglés en los educandos del VII ciclo. 

El estudio fue tipo cuantitativo, descriptivo, transversal. La muestra del estudio fueron 45 

educandos del centro en mención. Se concluyó que, el nivel de comprensión de textos 

escritos en inglés fue bueno, ya que se alcanzó el nivel logrado en 63.4% de educandos. 

Tupac & Castillo (2016), realizaron la investigación titulada “El skimming y el 

scanning como estrategias para la comprensión lectora de textos en inglés de los 

estudiantes de tercero y cuarto año de la especialidad de idiomas de la universidad 

nacional San Agustín de Arequipa, 2016”. Tuvo como objetivo, identificar el uso de 

estrategias, para la lectura rápida específica y general, en los educandos de la especialidad 

en mención. El tipo de investigación empleada fue descriptiva, y cuantitativa. Se aplicó 

como instrumento el “First Certificate in English (FCE)” de la Universidad Cambridge. 

Se concluyó que, los educandos poseen un resultado deficiente, que existe 

desconocimiento de las estrategias de comprensión lectora en inglés por carecer de 

métodos de enseñanza adecuados que promuevan el aprendizaje del idioma. 
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Antecedentes Locales 

Arnao, et al. (2016), realizaron el estudio titulado “La motivación y su relación 

con la comprensión de textos en inglés en los estudiantes del VI semestre de la carrera 

profesional secretariado ejecutivo del instituto superior tecnológico público Fernando 

león de vivero, la Tinguiña, Ica, 2014”, Ica. El objetivo general fue establecer el grado de 

relación entre la motivación y comprensión de textos en inglés, en los educandos del VI 

semestre en mención. La hipótesis fue, si la motivación se relaciona significativamente 

con la comprensión de textos en inglés. Fue un estudio tipo descriptivo - correlacional. 

Se les aplicó un test, validado por equipo de juicio de expertos. Con los resultados 

obtenidos, se concluyó que, la motivación se relaciona significativamente con la 

comprensión de textos escritos en el aprendizaje del idioma inglés.  

No se encontraron más antecedentes locales similares al estudio. 

2.2. MARCO TEÓRICO 

2.2.1. Comprensión lectora 

La comprensión es asignar una interpretación, donde se le otorga un sentido o un 

significado al texto. Los principios para aprender la comprensión de textos se construyen 

a diario, desde las primeras etapas de la adquisición de conocimiento, a través de la lectura 

o la interpretación de representaciones o gráficos, y en diálogos, interrogantes y 

respuestas, con lo que, los educadores realizan la motivación de forma constante a los 

estudiantes (Pinzás, 2006). 

“La lectura es el proceso de comprender un texto, ya sea, con distintos ritmos, en 

silencio o en voz alta; lo recalcable es interpretar lo que busca transmitir el contenido, 

que según el autor es poder construir un significado inédito en la mente a partir de dichos 

signos.” (Cassany et al., 1994)  
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La lectura es una actividad perceptiva e individual, consistente en el 

reconocimiento de elementos gráficos, es decir, letras, palabras, frases, etc. Con 

propósitos a la comprensión e interpretación de su significado”. Según lo expuesto, “la 

lectura se presenta como una capacidad de cognición, debe desarrollarse en educandos; a 

través de la enseñanza de estrategias de lectura aplicadas en aula; ya que, no es una 

capacidad innata en los individuos, sino una habilidad que en un inicio se aprende y 

posteriormente se desarrolla (Bisbini, 1971). 

“La comprensión lectora se encuentra dentro de las habilidades receptivas del 

idioma inglés, puesto que, la comprensión requiere de un procesamiento, en donde el 

sujeto lector recepciona datos, y así pueda ser capaz de decodificar la información con el 

objetivo de otorgarle un significado. Dicha habilidad, está siendo de suma importancia 

para los estudiantes, ya que, cuanto más lean los estudiantes, se obtendrá una mejor 

comprensión” (Harmer, 2011). 

La comprensión lectora, es un procesamiento profundo, realizado en la mente, 

dirigido a entender información esencial previamente percibida del texto. Entonces, 

puede ser definida como una capacidad, que permite percibir y comprender ideas, así 

como para apreciar y lograr el reconocimiento de información inherente, dentro del texto. 

(Benítez y Hernández, 2017) 

“La comprensión lectora se hace efectiva cuando el ente lector logra comprender 

lo que lee, lo que significa que, se encuentra aprendiendo en razón a lo que su lectura le 

hace saber, que le permite acercarse al orbe del significado de un autor en específico y 

ofreciéndole nuevas perspectivas u opiniones sobre aspectos en concreto” (Matos, 2017). 
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Por lo antes mencionado, se define la comprensión lectora como una habilidad 

receptiva que involucra un proceso, en donde la información que se obtiene del texto, sea 

analizada a nivel mental, para después poder darle un significado idóneo y así poder lograr 

la comprensión. Para que ello suceda, es indispensable relacionar las ideas que se puedan 

obtener del texto con nuestros conocimientos previos, ya que, dichas asociaciones nos 

permitirán hacer inferencias, en otras palabras, obtener información que no se encuentra 

de manera implícita, y recordar mucha más información del texto. 

2.2.2. Niveles de comprensión de textos 

En comprensión lectora, el lector atraviesa ciertos niveles, tales como, literal, 

inferencial, y crítico. En el nivel literal, se reconoce el código de superficie, en otras 

palabras, se interpreta el léxico y se puede analizar el nivel sintáctico. En el nivel 

inferencial, se reconoce el texto origen, que demanda poder enlazar las proposiciones e 

interpretarlas tanto a nivel local como global, para lo cual utiliza estrategias de 

generalización, construcción y supresión. Y en el nivel crítico, se realiza la abstracción 

del texto, para plantear un nuevo escrito, donde se expongan argumentos propios (Van 

Dikj y Kintsch, 1983). 

Según Gordillo y Flores (2009), los niveles de comprensión lectora son: 

-  Nivel literal. En este nivel, el lector puede reconocer las distintas frases y las 

palabras clave del texto y capta lo que el texto expone sin una intervención activa 

de la estructura cognoscitiva e intelectual. El nivel literal corresponde a una 

reestructuración del texto, el cual no debe considerarse algo mecánico, sino que, 

debe abarcar poder reconocer la estructura base (Bassols y Torrent, 2003). 
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“La estabilidad de un texto, al igual que ocurre en otros sistemas estructurados, se 

mantiene por la continuidad de los componentes que lo integran; que cada 

elemento lingüístico, se corresponde con un instrumento eficaz para poder acceder 

a distintos elementos del campo lingüístico” (Beaugrande y Dressler, 1997). 

- Nivel inferencial. En este nivel el lector se distingue por inquirir, e integrar una 

red de relaciones e interconexiones de significados, que le concedan al lector 

poder leer entre líneas, presuponer y deducir aquello que se encuentra implícito; 

en otros términos, buscar interconexiones que vayan más allá de lo leído, tales 

como, dar a entender el texto en una forma más amplia, agregando nueva 

información, ya sea de conocimientos o experiencias anteriores, que se encuentren 

relacionado a lo leído, y permita formular conjeturas y nuevos postulados. El nivel 

inferencial tiene como objetivo la elaboración de conclusiones y favorece la 

relación con otros campos del saber y la integración de nuevos conocimientos. El 

nivel inferencial es muy poco practicado por el lector, por exigir un considerable 

grado de abstracción (Gordillo y Flores, 2009). 

La lectura inferencial se constituye en la lectura implícita y demanda un alto grado 

de abstracción del lector, donde las inferencias son construidas al comprender por 

medio de relaciones y asociaciones del significado, sea local o global. Según el 

autor, las relaciones se establecen cuando se logra explicar las ideas del texto, más 

allá de lo leído o manifestado explícitamente, que abarca información o 

experiencias, a los saberes previos para lograr formular hipótesis y nuevas ideas 

(Durango, 2019). 
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- Nivel crítico. El nivel crítico es considerado como ideal, ya que, el lector es capaz 

de emitir juicios, sobre el texto leído, ya sea aceptarlo o rechazarlo, pero con 

argumentos concisos. La lectura crítica tiene un carácter evaluativo, donde 

interviene la formación del lector, su criterio y conocimientos de la información 

integrada. De igual forma, los juicios, ya sean de valor o de hechos, toman en 

cuenta cualidades de aceptabilidad, exactitud y probabilidad (Gordillo y Flores, 

2009). 

“El nivel crítico es el más elevado del campo de la conceptualización, donde el 

lector expresa juicios personales sobre del texto, pudiendo valorar la importancia 

o irrelevancia. Asimismo, discrimina los hechos, de las opiniones y logra integrar 

el texto, en sus propias experiencias” (Pinzás, 2007). 

La teoría de la comprensión de textos señala que la comprensión de un texto, 

implica conocer tres posturas: lingüística, psicolingüística y sociocultural. La 

primera se relaciona con la decodificación del código a nivel literal. La segunda 

se relaciona con la capacidad de deducir significados que se encuentren implícitos. 

La tercera postura nos indica que los significados se originan, según el autor de 

las relaciones sociales y de la cultura de cada pueblo (Cassany, 2009). 

2.2.3. Principios de la enseñanza de comprensión lectora  

Harmer (2015) ha propuesto los principios en la enseñanza de la comprensión 

lectora, que a continuación se detallan: 

● La comprensión lectora, es considerada habilidad activa: Una fructífera 

comprensión lectora amerita una participación activa, donde los estudiantes, 

deben comprender el significado de los distintos términos, frases y argumentos, y 

al realizar ello, la retención de la información relatada en el texto que leyeron será 

mucho más prolongada.  
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● Los estudiantes necesitan estar comprometidos con la información leída: Los 

estudiantes que no se encuentran enfocados en el texto o que no muestran interés 

por lo que están leyendo, son mucho más susceptibles a obtener menos beneficios 

del proceso de lectura, incluyendo una menor captación de la información.  

● Los estudiantes deben estar motivados a responder sobre el contenido del texto, 

no solo al idioma: Es imprescindible estudiar la comprensión lectora tomando en 

consideración la estructura del texto, los temas e ideas tratadas, tanto principales 

como secundarias, así como el propósito del texto. Asimismo, es importante 

otorgar a los estudiantes oportunidades donde puedan manifestar sus opiniones 

sobre el texto. 

● La predicción es un elemento esencial: Según Harmer (2015), al leer textos en la 

lengua materna, usualmente se tiene un pensamiento previo sobre lo que se va a 

leer, ya sea desde la portada del libro o revista, hasta los títulos o subtítulos, 

nuestro cerebro empieza a realizar predicciones sobre lo que encontraremos en el 

texto. De la misma forma, los docentes deben brindar a sus educandos la 

oportunidad de poder realizar una predicción sobre lo que tratará el texto, ya que, 

ello permitirá fomentar un buen hábito de lectura. 

● Ensamblar los ejercicios con el texto: Los docentes deben elegir los ejercicios más 

adecuados de comprensión lectora que logren motivar a los estudiantes, 

fomentando el interés por aprender. 

● Aprovechamiento del texto al máximo: Todos los textos se encuentran llenos de 

palabras, frases, ideas, descripciones, entre otros; que no tendrían relevancia si los 

estudiantes solo leen los textos en un tiempo determinado y luego son olvidados 

para la recepción de nuevos conocimientos. Por ello, Harmer (2015) menciona 

que los docentes deben integrar el aprendizaje de la comprensión lectora en clases 
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innovadoras que logren captar la atención del estudiante, haciendo uso de los 

elementos mencionados.  

Los seis principios expuestos anteriormente son esenciales para la enseñanza de 

la comprensión lectora, puesto que, al leer comprendemos un texto escrito y se puede 

otorgar un significado relacionándolo con saberes previos e intereses propios. De la 

misma forma, los docentes deben tenerlos en consideración al momento de seleccionar 

un texto y realizar las actividades propuestas que desean brindar a los estudiantes, ya que 

según Harmer (2015), los educandos serán capaces de desarrollar su capacidad crítica y 

reflexiva. 

2.2.4. Importancia del aprendizaje del idioma inglés 

Actualmente, el idioma inglés se ha convertido en el idioma internacional en todos 

los continentes, a pesar de que, se encuentra ocupando el tercer lugar con más hablantes 

nativos a nivel mundial, por detrás del chino y el español, puesto que, en la mayor parte 

del mundo es estudiado como una segunda lengua. Según la base de datos de Ethnologue 

(2019), se ha estimado que existen más de 7,000 lenguas en el mundo, resultando el inglés 

en puesto uno; seguido por el chino, el hindi y el español. Teniendo en cuenta las 

estadísticas, alrededor de 1.268 billones de personas hablan el idioma inglés. Según 

Graddol (2006) señala que el inglés es el idioma de la tecnología, de las ciencias y del 

comercio. De la misma forma, según Pérez (2014), “el inglés es catalogado como el 

idioma de la comunicación internacional”.  

El idioma inglés es el lenguaje fundamental de libros, publicaciones académicas, 

libros, ciencia y tecnología, diplomacia, y diversos eventos de índole internacional. En 

este contexto, la comprensión del idioma inglés se ha convertido en un requisito 

indispensable para el desarrollo de dicha competencia comunicativa y poder estar a la 

vanguardia de las exigencias del ámbito social y laboral (Pacheco, 2006). 
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2.2.5. Comprensión lectora en inglés 

La comprensión de textos es una de las capacidades que se desarrollan en la 

enseñanza del área de inglés, la cual busca la recepción de la información para obtener 

una adecuada interacción comunicativa. Asimismo, es objeto para investigar, ya que, es 

parte fundamental de una problemática inherente a los programas curriculares y requiere 

de personas que puedan leer y comprender textos en inglés según las necesidades en el 

contexto local y global (Flores, 2015). 

La actividad lectora es compleja, y se vuelve aún más compleja cuando se trata de 

una lengua que no corresponde a la lengua materna, ya que, el proceso lector concatena 

aspectos psicolingüísticos que demandan, no solamente de conocimientos de gramática, 

sino de una actitud más abierta y dinámica por parte del lector que lo conduzca, en donde, 

la lectura logra entablar un diálogo profundo con el texto hasta plantear un nuevo escrito 

bajo premisas propias (McNamara, 2004). 

Diferentes propuestas han surgido a partir del enfoque comunicativo, como la 

teoría de la interdependencia lingüística, propuesta por Cummins (1981), quien expresa 

que un sujeto aprendiz tiene una exposición a su primera lengua con estímulos suficientes 

para que se logre desarrollar de manera adecuada. Asimismo, menciona que un aprendiz 

en un contexto académico para lograr aprender un segundo idioma, lo haría recurriendo 

a los esquemas ya adquiridos en el aprendizaje de su primera lengua; por ello, el autor 

resalta la importancia de realizar óptimos procesos de lectura en la primera lengua. 

La asistencia a un principiante de una segunda lengua a amplificar sus ideas 

alternativas, se le debe poner en contacto, en forma constante a relacionarse con dicho 

idioma, y una de las formas que menciona es proponer desde el inicio de su contacto con 

la nueva lengua, lecturas de interés que puedan enriquecer su base de conocimiento acerca 

de las diferentes estructuras culturales y sociales del idioma objetivo (Jouini, 2005). 
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2.2.6. Comprensión lectora en inglés según el Currículo Nacional de Educación 

Básica 

El Currículo Nacional plantea tres competencias para el área Inglés como lengua 

extranjera, las cuales son: Se comunica oralmente en inglés como lengua extranjera, lee 

diversos tipos de textos escritos en inglés como lengua extranjera y escribe diversos tipos 

de textos en inglés como lengua extranjera.  

La comprensión lectora está referida en la competencia Lee diversos tipos de 

textos escritos en inglés como lengua extranjera. Esta competencia es definida, como una 

interacción dinámica entre el lector, el texto y los contextos socio-culturales, que 

encuadran la lectura.  

Según el Currículo Nacional, es una comprensión crítica, ya que supone un 

proceso activo de construcción del sentido de los diferentes tipos de textos que lea a través 

de procesos de comprensión literal e inferencial, interpretación y reflexión. En el 

mencionado proceso, el educando pone en juego distintos saberes, habilidades, y actitudes 

que provienen de su experiencia lectora previa y del contexto, pudiendo así tomar 

conciencia de probables limitaciones que pueda brindar tanto el lenguaje, como el sentido 

y la comunicación. 

La competencia Lee diversos tipos de textos escritos en inglés como lengua 

extranjera involucra la conjugación de las capacidades mencionadas en el siguiente 

esquema. 
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Tabla 1 

Capacidades de la comprensión de textos 

Capacidad  

Obtiene información de 

texto escrito (nivel literal) 

El estudiante localiza y selecciona información explícita en 

textos escritos con un propósito específico. 

Infiere e interpreta 

información de texto escrito 

(nivel inferencial) 

El estudiante construye el sentido del texto. Para ello, 

establece relaciones entre la información explícita e 

implícita de este, para poder deducir nueva información o 

completar los vacíos del texto escrito. A partir de estas 

deducciones, el educando interpreta la relación entre la 

información implícita y la información explícita, así como 

los recursos textuales para construir el sentido global y 

profundo del texto, y explicar el propósito, el uso estético 

del lenguaje, las intenciones del autor, así como la relación 

con el contexto socio-cultural del lector y del texto. 

Reflexiona y evalúa la 

forma, el contenido y el 

contexto del texto escrito 

(nivel crítico) 

Los procesos de reflexión y evaluación están relacionados 

porque ambos suponen que el estudiante se distancie de los 

textos escritos situados en épocas y lugares distintos, y que 

son presentados en diferentes soportes y formatos. Para ello, 

compara y contrasta aspectos formales y de contenido de 

texto con la experiencia, el conocimiento formal del lector 

y diversas fuentes de información. Asimismo, emite una 

opinión personal sobre aspectos formales, estéticos, o en 

relación a los contenidos de los textos, teniendo en 

consideración los efectos que producen la relación con otros 

textos, y el contenido socio-cultural del texto y del lector. 

Fuente: Currículo Nacional de Educación Básica 
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2.3. MARCO CONCEPTUAL 

Comprensión lectora: Proceso de elaborar cierto significado al asimilar las ideas 

relevantes presentes en un texto, definición de texto, y así relacionarlas con conceptos 

previos, que posean un significado para el ente leedor. En otras palabras, el lector 

interacciona con el texto escrito, a la vez que es capaz de captar y relacionar su contenido 

con los significados correspondientes. 

Inglés: Lengua germano-occidental perteneciente a la familia de las lenguas indo-

europeas. 

Nivel literal: Aquel en el que se decodifican las palabras, y oraciones, y donde el receptor 

es capaz de reconstruir o parafrasear lo que se dice explícitamente en el texto. 

Nivel inferencial: Es aquel en el que el receptor tiene la capacidad de comprender lo que 

no se dice de forma detallada en un escrito, por el contrario, de forma figurativa o 

metafórica. 

Nivel crítico: Es aquel que implica una actividad de apreciación y de creación de juicios 

propios del ente lector, en base al texto y a los conocimientos previos en relación al 

mismo, lo cual engloba datos subjetivos acerca de autores, intérpretes, argumentos e 

imágenes sensoriales o literarias. 
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CAPÍTULO III 

MATERIALES Y MÉTODOS 

3.1. UBICACIÓN GEOGRÁFICA DEL ESTUDIO 

El presente estudio se llevó a cabo en la Institución Educativa Secundaria “Víctor 

Manuel Maúrtua”, ubicada en la Avenida Simón Bolívar S/N, distrito de Parcona, 

provincia de Ica, en la región Ica. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      Ubicación geográfica del área de estudio 

 

3.2. PERIODO DE DURACIÓN DEL ESTUDIO 

El estudio fue ejecutado durante los días 22 y 23 de agosto del año académico 

2022. 

3.3. PROCEDENCIA DEL MATERIAL UTILIZADO 

En la presente investigación, se utilizó una lectura y se elaboró un test de 30 

preguntas. La lectura utilizada es una historia adaptada por el Ministerio de Educación 

del Perú, titulada “My hero is you”, creada por el Inter-Agency Standing Committee - 

IASC, 2020. 
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3.4. POBLACIÓN Y MUESTRA DEL ESTUDIO 

La población de estudio está conformada por educandos de cuarto grado de la 

Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de la ciudad de Ica. 

Tabla 2 

Población de estudio 

Cuarto grado N° de estudiantes 

A 

B 

C 

D 

E 

F 

33 

37 

34 

37 

33 

35 

Total 209 

Fuente: Nómina de matrícula 

 

La muestra del estudio ha sido elegida en forma no probabilística por 

conveniencia, para lo cual se tuvo en cuenta, la asistencia regular de los educandos a 

clases, y haber rendido evaluaciones previamente programadas. Se encuentra conformada 

por 67 educandos del 4° año, pertenecientes a las secciones “A” y “C”, de la Institución 

Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de Ica, 2022. 

Tabla 3 

Muestra de estudio 

Grado Sección N° de estudiantes 

Cuarto 
A 

C 

33 

34 

Total  67 

Fuente: Nómina de matrícula 
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3.5. DISEÑO ESTADÍSTICO 

La presente investigación es de tipo descriptivo, ya que consiste en la recolección 

de datos sin realizar alguna manipulación de la variable en estudio, y transeccional, 

debido a que los datos serán obtenidos en solo un momento específico. En este caso, la 

investigación pretende conocer y describir el nivel de comprensión de textos escritos en 

inglés en los estudiantes de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” 

de la ciudad de Ica, 2022. 

Según Sánchez (1998), el diseño de la investigación, es no experimental, se 

realizará un diagnóstico de una situación ya existente, no provocada en forma intencional 

por quien realiza el estudio. El diseño diagnóstico se representa con el siguiente diagrama:  

  

 

 

 

3.6. PROCEDIMIENTO 

3.6.1. Recolección de datos 

Para el presente estudio, se realizó una coordinación previa con los directivos para 

solicitar la autorización para la ejecución del estudio. En coordinación con el personal 

directivo, se acordó aplicar el test durante el desarrollo de las labores académicas de los 

educandos seleccionados de la Institución Educativa Secundaria Víctor Manuel Maúrtua, 

Ica. La técnica empleada para la recolección de datos fue la encuesta, ya que, se obtuvo 

información directa al establecer contacto con las unidades de observación, por medio de 

cuestionario, previamente establecido, aplicada a los educandos de las secciones “A” y 

“C” de 4° grado. Se les brindó indicaciones previas sobre la investigación a los 

estudiantes y posteriormente recibieron el instrumento de recojo de datos. En la presente 

investigación se utilizó como instrumento de investigación (Anexo 2) un test que consta 
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de una lectura y 30 preguntas. La lectura utilizada es una historia adaptada por el 

Ministerio de Educación del Perú titulada “My hero is you”.  Finalmente, con los datos 

obtenidos se realizó el análisis respectivo. 

 

3.6.2. Tratamiento de datos 

Para el procesamiento y manejo de datos se utilizó gráficos y tablas estadísticas 

mediante el programa Microsoft Excel. Posteriormente, se aplicó el análisis estadístico 

tipo descriptivo, de frecuencias de la muestra, utilizando gráficos y un análisis porcentual. 

El proceso a seguir en el procesamiento de datos, fue el siguiente:  

● Distribución porcentual de los datos en cuadros estadísticos: Se procedió a realizar 

la distribución de los datos obtenidos, en cuadros de distribución de frecuencias de 

doble entrada, para determinar los porcentajes en cada una de las categorías 

previamente establecidas en el instrumento de investigación. 

● Interpolación de gráficos estadísticos: Se procedió a realizar la interpolación de 

datos obtenidos en gráficos de barras o histograma de frecuencias, para un mejor 

análisis e interpretación de los resultados del estudio.  

● Estadística descriptiva: Se utilizaron parámetros descriptivos para la interpretación 

de los resultados finales del estudio, tales como la media aritmética y desviación 

estándar. 
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3.7. VARIABLES 

Tabla 4 

Operacionalización de variables 

VARIABLE DIMENSIÓN INDICADORES ESCALA DE 

VALORACIÓN 

Comprensión de 

textos escritos en 

inglés 

Nivel literal Obtiene 

información 

explícita y 

relevante del texto 

escrito. 

Inicio: 0 - 10 

  

Proceso: 11 - 13 

  

Logro satisfactorio: 14 - 

17 

  

Logro destacado: 18 - 20 

Nivel inferencial Infiere e interpreta 

relaciones lógicas 

del texto escrito a 

partir de 

información 

explícita e 

implícita. 

Nivel crítico Reflexiona y 

evalúa sobre el 

contenido y el 

propósito 

comunicativo del 

texto escrito. 

Fuente: Elaboración propia 
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3.8. ANÁLISIS DE LOS RESULTADOS 

Para realizar el análisis de resultados, se utilizó la desviación estándar como 

parámetro de dispersión o variabilidad, cuya fórmula es la siguiente: 

 

 

 

Donde: 

X = Variable      

Xi = Observación número “i” de la variable X 

X = Media de la variable X  

N = Número de observaciones 
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CAPÍTULO IV 

RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

4.1. RESULTADOS 

En esta sección se presentan los resultados obtenidos de la investigación. En 

primer lugar, se puede observar los cuadros de datos con los gráficos estadísticos de cada 

una de las dimensiones propuestas, y seguidamente se realiza la interpretación de las 

mismas. 

4.1.1. Nivel literal de la competencia comprensión de textos escritos en inglés 

Tabla 5 

Nivel literal de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado sección A de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de 

Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

1 

7 

13 

12 

3.03% 

21.21% 

39.39% 

36.36% 

Total  33 100% 

Fuente: Prueba escrita 
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Figura 1 Nivel literal de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del 

cuarto grado sección “A” de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel 

Maúrtua” de Ica.  

Interpretación: 

En la Tabla 5 y la Figura 1, se muestra el nivel literal de comprensión de textos 

de los estudiantes del cuarto grado sección A, donde se observa que, el 3.03% de 

educandos se encuentra en escala Inicio. Lo que significa que, una cantidad mínima de 

educandos presenta deficiencias para el desarrollo de habilidades para la obtención de 

información de un texto, ya que sus calificativos no superan los 10 en puntuación. El 

21.21% de educandos se ubica en la escala Proceso. Lo que quiere decir que, la quinta 

parte de los educandos presenta habilidades moderadas para la obtención de información 

de un texto, porque sus notas se encuentran entre 11 a 13 en puntuación. El 39.39% de 

educandos está en la escala Logro satisfactorio. Esto significa que, los estudiantes 

presentan habilidades apropiadas para la localización y selección de información explícita 

y relevante de un texto, dado que sus calificativos se encuentran entre 14 a 17 en 

puntuación. El 36.36% de educandos en la escala Logro destacado. Lo cual indica que, 

los educandos presentan habilidades óptimas para la localización y selección de 

información explícita y relevante de un texto, puesto que sus calificativos se encuentran 
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entre 18 a 20 puntos en puntuación. 

Tabla 6 

Nivel literal de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado sección C de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de 

Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

0 

3 

8 

23 

0% 

8.82% 

23.53% 

67.65% 

Total  34 100% 

Fuente: Prueba escrita 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 2 Nivel literal de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del 

cuarto grado sección C de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” 

de Ica. 

Interpretación:  

En la Tabla 6 y la Figura 2, se muestra el nivel literal de comprensión de textos 

de los educandos del cuarto grado sección C, donde se observa que, el 8.82% de 

educandos se ubica en la escala Proceso. Lo que significa, que un porcentaje mínimo de 
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los educandos presenta habilidades moderadas para la obtención de información de un 

texto, porque sus calificativos oscilan entre 11 a 13 en puntuación. El 23.53% de 

educandos está en la escala Logro satisfactorio. Esto significa que la quinta parte de los 

educandos presenta habilidades apropiadas para la localización y selección de 

información explícita y relevante de un texto, dado que sus calificativos oscilan entre 14 

a 17 en puntuación. El 67.65% de educandos en la escala Logro destacado. Lo cual indica 

que, más de la mitad de los educandos presentan habilidades óptimas para la localización 

y selección de información explícita y relevante de un texto, puesto que sus calificativos 

oscilan entre 18 a 20 en puntuación. 

Tabla 7 

Nivel literal de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

1 

10 

21 

35 

1.49% 

14.93% 

31.34% 

52.24% 

Total  67 100% 

Fuente: Prueba escrita 
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Figura 3 Nivel literal de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del 

cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de Ica.  

Interpretación: 

En la Tabla 7 y la Figura 3, se muestra el nivel literal de comprensión de textos 

de la muestra en estudio, donde se observa que, el 1.49% de educandos se encuentra en 

la escala Inicio. Lo cual significa que, una mínima cantidad de educandos presenta 

deficiencias para el desarrollo de habilidades para la obtención de información explícita 

y relevante de un texto, ya que sus calificativos no superan los 10 puntos. El 14.93% de 

educandos se ubica en la escala Proceso. Lo que quiere decir que, los educandos 

presentan habilidades moderadas para la obtención de información explícita y relevante 

de un texto, porque sus calificativos se encuentran entre 11 a 13 en puntuación. El 31.34% 

de educandos está en la escala Logro satisfactorio. Esto significa que, cerca de la tercera 

parte de los educandos presentan habilidades apropiadas para la localización y selección 

de información explícita y relevante de un texto, dado que sus calificativos se encuentran 

entre 14 a 17 en puntuación. El 52.24% de educandos en la escala Logro destacado. Lo 

cual indica que, más de la mitad de los educandos presentan habilidades óptimas para la 

localización y selección de información explícita y relevante de un texto, puesto que sus 

calificativos se encuentran entre 18 a 20 en puntuación. Se concuerda con lo expresado 
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por Villamarín (2016), quien señala que los educandos son capaces de reconocer cierta 

parte del léxico inglés que posea similitud con ciertos términos expresados en el idioma 

español, y, por consiguiente, sólo entender en forma limitada el sentido del texto. 

4.1.2. Nivel inferencial de la competencia comprensión de textos escritos en inglés 

Tabla 8 

Nivel inferencial de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado sección A de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de 

Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

7 

7 

13 

6 

21.21% 

21.21% 

39.39% 

18.18% 

Total  33 100% 

Fuente: Prueba escrita 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 4 Nivel inferencial de comprensión de textos escritos en inglés de los educamdos 

del cuarto grado sección A de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel 

Maúrtua” de Ica.  
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Interpretación: 

En la Tabla 8 y la Figura 4, se muestra el nivel inferencial de comprensión de 

textos de los educandos del cuarto grado sección A, donde se observa que, el 21.21% de 

educandos se encuentra en escala Inicio. Lo cual significa que, una cantidad mínima de 

educandos presenta deficiencias para el desarrollo de habilidades para inferir e interpretar 

información de un texto, ya que sus calificativos no superan los 10 puntos. El 21.21% de 

educandos se ubica en escala Proceso. Lo que quiere decir que, la quinta parte de los 

educandos presenta habilidades moderadas para inferir e interpretar información de un 

texto, porque sus calificativos se encuentran entre 11 a 13 en puntuación. El 39.39% de 

educandos está en escala Logro satisfactorio. Esto significa que los educandos presentan 

habilidades apropiadas para inferir e interpretar relaciones lógicas teniendo en cuenta la 

información implícita y explícita de un texto, dado que sus calificativos se encuentran 

entre 14 a 17 en puntuación. El 18.18% de educandos en escala Logro destacado. Lo cual 

indica que, los educandos presentan habilidades óptimas para inferir e interpretar 

relaciones lógicas teniendo en cuenta la información implícita y explícita de un texto, 

puesto que sus calificativos se encuentran entre 18 a 20 en puntuación. 

Tabla 9 

Nivel inferencial de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado sección C de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de 

Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

4 

6 

11 

13 

11.76% 

17.65% 

32.35% 

38.24% 

Total  34 100% 
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Fuente: Prueba escrita 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 5 Nivel inferencial de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos 

del cuarto grado sección C de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel 

Maúrtua” de Ica. 

Interpretación: 

En la Tabla 9 y la Figura 5, se muestra el nivel inferencial de comprensión de 

textos de los educandos del cuarto grado sección C, donde se observa que, el 11.76% de 

educandos se encuentra en escala Inicio. Lo cual significa que, dichos educandos 

presentan deficiencias para el desarrollo de habilidades para inferir e interpretar 

información de un texto, ya que sus calificativos no superan los 10 en puntuación. El 

17.65% de educandos se ubica en escala Proceso. Lo que quiere decir que, los educandos 

presentan habilidades moderadas para inferir e interpretar información de un texto, 

porque sus calificativos se encuentran entre 11 a 13 en puntuación. El 32.35% de 

educandos está en escala Logro satisfactorio. Esto significa que los educandos presentan 

habilidades apropiadas para inferir e interpretar relaciones lógicas teniendo en cuenta la 

información implícita y explícita de un texto, dado que sus calificaciones se encuentran 

entre 14 a 17 en puntuación. El 38.24% de educandos en escala Logro destacado. Lo cual 

indica que, la tercera parte de los educandos presentan habilidades óptimas para inferir e 

11.76%

17.65%

32.35%

38.24%

0%

5%

10%

15%

20%

25%

30%

35%

40%

45%

En inicio En proceso Logro satisfactorio Logro destacado

P
o

rc
en

ta
je



47 

 

interpretar relaciones lógicas teniendo en cuenta la información implícita y explícita de 

un texto, puesto que sus calificativos se encuentran entre 18 a 20 en puntuación. 

Tabla 10 

Nivel inferencial de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

11 

13 

24 

19 

16.42% 

19.40% 

35.82% 

28.36% 

Total  67 100% 

Fuente: Prueba escrita 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 6 Nivel inferencial de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos 

del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de Ica. 

Interpretación: 

En la Tabla 10 y la Figura 6, se muestra el nivel inferencial de comprensión de 

textos de la muestra en estudio, donde se observa que, el 16.42% de educandos se 

encuentra en escala Inicio. Lo que quiere decir que, dichos educandos presentan 

deficiencias para el desarrollo de habilidades para inferir e interpretar información de un 
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texto, ya que sus calificativos no superan los 10 en puntuación. El 19.40% de educandos 

se ubica en escala Proceso. Lo cual significa que, los educandos presentan habilidades 

moderadas para inferir e interpretar información de un texto, porque sus calificativos se 

encuentran entre 11 a 13 en puntuación. El 35.82% de educandos está en escala Logro 

satisfactorio. Esto significa que la tercera parte de los educandos presenta habilidades 

apropiadas para inferir e interpretar relaciones lógicas teniendo en cuenta la información 

implícita y explícita de un texto, dado que sus calificativos se encuentran entre 14 a 17 

en puntuación. El 28.36% de educandos está en escala Logro destacado. Lo cual indica 

que, la cuarta parte de los educandos presentan habilidades óptimas para inferir e 

interpretar relaciones lógicas teniendo en cuenta información implícita y explícita del 

texto, puesto que sus calificativos se encuentran entre 18 a 20 en puntuación. Se coincide 

con lo expresado por Delgado (2015), quien sostiene que es necesario el involucramiento 

del estudiante durante la lectura, y así poder deducir nueva información e interpretar los 

recursos textuales para construir el sentido global del texto. 

4.1.3. Nivel crítico de la competencia comprensión de textos escritos en inglés 

Tabla 11 

Nivel crítico de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado sección A de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de 

Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

33 

0 

0 

0 

100% 

0% 

0% 

0% 

Total  33 100% 

Fuente: Prueba escrita 
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Figura 7 Nivel crítico de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del 

cuarto grado sección A de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” 

de Ica.  

Interpretación: 

En la Tabla 11 y la Figura 7 se muestra el nivel crítico de comprensión de textos 

de los educandos del cuarto grado sección A, donde se puede observar que, la totalidad 

de educandos se encuentra en escala Inicio. Lo cual supone que, los estudiantes presentan 

deficiencias para el desarrollo de habilidades para la evaluación del contenido y del 

propósito comunicativo de un texto escrito, ya que sus calificativos no superan los 10 en 

puntuación. 
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Tabla 12 

Nivel crítico de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado sección C de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de 

Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

28 

2 

2 

2 

82.35% 

5.88% 

5.88% 

5.88% 

Total  34 100% 

Fuente: Prueba escrita 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 8 Nivel crítico de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del 

cuarto grado sección C de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” 

de Ica.  

Interpretación: 

En la Tabla 12 y la Figura 8, se muestra el nivel crítico de comprensión de textos 

de los educandos del cuarto grado sección C, donde se observa que, el 82.35% de 

educandos se encuentra en escala Inicio. Lo cual significa que, la mayoría de educandos 

presentan deficiencias para el desarrollo de habilidades para la evaluación del contenido 
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y del propósito comunicativo de un texto, ya que sus calificativos no superan los 10 en 

puntuación. El 5.88% de educandos se ubica en escala Proceso. Lo que quiere decir que, 

una mínima cantidad de educandos presentan habilidades moderadas para la evaluación 

del contenido y del propósito comunicativo de un texto, porque sus calificativos se 

encuentran entre 11 a 13 puntos. De la misma forma, el 5.88% de educandos está en escala 

Logro satisfactorio. Esto significa que los educandos presentan habilidades apropiadas 

para la evaluación de acuerdo a la forma, el contenido y el propósito comunicativo de un 

texto, dado que sus calificativos oscilan entre 14 a 17 en puntuación. De igual manera, el 

5.88% de educandos se encuentra en escala Logro destacado. Lo cual indica que, un 

porcentaje mínimo de educandos presentan habilidades óptimas para la evaluación de 

acuerdo a la forma, el contenido y el propósito comunicativo de un texto, puesto que sus 

calificativos se encuentran entre 18 a 20 en puntuación. 

Tabla 13 

Nivel crítico de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

61 

2 

2 

2 

91.04% 

2.99% 

2.99% 

2.99% 

Total  67 100% 

Fuente: Prueba escrita 
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Figura 9 Nivel crítico de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del 

cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de Ica.  

Interpretación: 

En la Tabla 13 y la Figura 9, se muestra el nivel crítico de comprensión de textos 

de la muestra en estudio, donde se puede observar que, el 91.04% de educandos se 

encuentra en escala Inicio. Lo cual significa que, dichos educandos presentan deficiencias 

para el desarrollo de habilidades para la evaluación de acuerdo al contenido y el propósito 

comunicativo de un texto, ya que sus calificativos no superan los 10 en puntuación. El 

2.99% de educandos se ubica en escala Proceso. Lo que quiere decir que, una mínima 

cantidad de educandos presentan habilidades moderadas para la evaluación de acuerdo al 

contenido y el propósito comunicativo de un texto, porque sus calificativos se encuentran 

entre 11 a 13 en puntuación. De igual forma, el 2.99% de educandos está en escala Logro 

satisfactorio. Esto significa que los educandos presentan habilidades apropiadas para la 

evaluación de acuerdo a la forma, el contenido y el contexto de un texto, dado que sus 

calificativos se encuentran entre 14 a 17 en puntuación. De la misma manera, el 2.99% 

de educandos se encuentra en escala Logro destacado. Lo cual indica que, un porcentaje 

mínimo de educandos presenta habilidades óptimas para la evaluación de acuerdo a la 

forma, el contenido y el contexto de un texto, puesto que sus calificativos se encuentran 
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entre 18 a 20 en puntuación.  

Se concuerda con la investigación realizada por Tupac y Castillo (2016), quienes 

obtuvieron resultados similares, e indicaron que el hábito lector de los estudiantes es bajo, 

especialmente de lecturas críticas, y que mayormente la práctica de lectura se da por 

obligación más no por convicción.  

4.1.4. Resultado total de la competencia comprensión de textos escritos en inglés 

Tabla 14 

Nivel de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto grado de 

la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de Ica.  

Escala Intervalo Frecuencia Porcentaje 

Inicio 

Proceso 

Logro satisfactorio 

Logro destacado 

[0-10] 

[11-13] 

[14-17] 

[18-20] 

12 

31 

21 

3 

17.91% 

46.27% 

31.34% 

4.48% 

Total  67 100% 

Fuente: Prueba escrita 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 10 Nivel de comprensión de textos escritos en inglés de los educandos del cuarto 

grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua” de Ica.  
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Interpretación: 

En la Tabla 14 y la Figura 10 se muestra el nivel crítico de comprensión de textos 

de la muestra en estudio, donde se puede observar que, el 17.91% de educandos se 

encuentra en escala Inicio. Lo cual significa que, dichos educandos presentan deficiencias 

para el desarrollo de las habilidades lingüísticas para la comprensión de un texto, ya que 

sus calificativos no superan los 10 en puntuación. El 46.27% de educandos se ubica en 

escala Proceso. Lo que quiere decir que, cerca de la mitad de los educandos presenta 

habilidades lingüísticas moderadas para la comprensión de un texto, porque sus 

calificativos se encuentran entre 11 a 13 en puntuación. De igual forma, el 31.34% de 

educandos está en escala Logro satisfactorio. Esto significa que la tercera parte de los 

educandos presenta habilidades lingüísticas apropiadas para los procesos de comprensión 

de un texto, dado que sus calificativos se encuentran entre 14 a 17 en puntuación. De la 

misma manera, el 4.48% de educandos se encuentra en escala Logro destacado. Lo cual 

indica que, un porcentaje mínimo de educandos presenta habilidades lingüísticas óptimas 

para los procesos de comprensión literal, inferencial, de interpretación y reflexión de un 

texto, puesto que, sus calificativos se encuentran entre 18 a 20 en puntuación. 

4.1.4. Análisis estadístico 

Tabla 15 

Estadígrafos de prueba 

Estadígrafos Valores 

Media aritmética (promedio) 

Varianza 

Desviación estándar 

n 

12.16 

15.0092 

3.8742 

67 

Fuente: Resultados obtenidos con Microsoft Excel 
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En la Tabla 15, se observa los estadígrafos utilizados para el cálculo de la 

desviación estándar, donde se utilizaron los resultados obtenidos por los educandos. Se 

agruparon los datos obtenidos por escalas y se realizó el cálculo de la media aritmética, 

en tablas para datos agrupados. Los datos en mención fueron necesarios para poder 

calcular el valor de la “desviación estándar” como medida de dispersión de los datos. 

4.2. DISCUSIÓN 

En concordancia con el planteamiento del problema de investigación, la Figura 10 

muestra los resultados del nivel de comprensión lectora del idioma inglés,  en  los 

educandos de cuarto  grado  de  la  Institución Educativa Secundaria  “Víctor Manuel 

Maúrtua”, la cual indica que gran parte de los educandos (46.27% del total) logran 

comprender en forma parcial, los textos en idioma inglés, ya que, sus calificaciones 

oscilan de 11 a 13, y cerca de la tercera parte (31.34% del total) posee la habilidad 

lingüística de comprensión lectora en forma aceptable, con calificaciones entre 14 y 17. 

Un grupo mínimo de educandos (4.48% del total) tienen notas destacadas, cuyas 

calificaciones se encuentran entre 18 y 20. Una cantidad considerable de educandos 

(17.91% del total) tienen notas no favorables, las cuales no superan los 10 puntos. Estos 

educandos presentan ciertas dificultades para comprender textos en el idioma inglés, lo 

cual se sitúa en el contexto de enseñanza - aprendizaje del idioma, y ello puede resultar 

un poco engorroso para aquellos educandos que no han desarrollado estrategias que le 

permitan identificar la información principal y secundaria, teniendo en cuenta las 

estructuras lingüísticas apropiadas del texto. Asimismo, realizar inferencias, obtener 

conclusiones y emitir un juicio crítico. Es importante resaltar, lo que manifiesta Van Dijk 

y Kintsch (1983), que el sujeto lector debe reconocer el código de superficie de un texto, 

en otros términos, reconocer la estructura sintáctica e interpretar el léxico. De la misma 

forma se coincide con Beaugrande y Dressler (1997), quien indica que cada componente 
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del texto forma parte indispensable del texto, ya que le brinda continuidad y estabilidad. 

Por tanto, es necesario que los estudiantes logren reconocer cada uno de los elementos 

que integran un texto para lograr comprenderlo. 

En el estudio de Corpas (2014), menciona que el proceso de enseñanza - 

aprendizaje de la lengua extranjera inglés, se ve afectado por la aplicación de 

metodologías inadecuadas y la escasa aplicación efectiva de las TIC, así como la ausencia 

de la enseñanza del idioma desde el inicio del nivel primario. Por nuestra parte, en nuestro 

estudio, la población estudiantil no ha llevado el curso de inglés en el nivel de educación 

primaria, ya que no forma parte de los cursos obligatorios de dicho nivel. Asimismo, 

Arnao (2016) afirma que la motivación influye significativamente en el desarrollo de las 

habilidades para la comprensión de textos. Por ello, cabe resaltar que diversos factores 

influyen en el proceso de aprendizaje para conseguir educandos competentes en la 

comprensión de textos. 

De acuerdo a los resultados, respecto al nivel literal de comprensión lectora en 

idioma inglés en la Figura 3, que más de la mitad de los educandos presentan un nivel 

alto (52.24% del total), cuyas notas oscilan entre 18 y 20 puntos, siendo un hecho 

significativo. De la misma forma, cerca de la tercera parte de educandos (31.34% del 

total) obtuvo calificaciones favorables, las cuales oscilan entre 14 y 17 puntos. Un grupo 

minoritario (14.93% del total) obtuvo notas parciales, cuyas notas oscilan entre 11 y 13. 

Una mínima cantidad de educandos (1.49% del total) posee calificaciones no 

aprobatorias. Los datos en mención, implica que los educandos de cuarto grado poseen 

competencias moderadas en el nivel literal de comprensión lectora, ya que pueden obtener 

información que se encuentra en forma explícita y posee relevancia en un texto escrito, 

así como predecir el sentido del texto considerando elementos paratextuales. Coincidimos 

con Perea (2013) cuando indica que, la comprensión del educando deriva de sus 
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experiencias previas acumuladas, las cuales se unen y complementan a medida que 

decodifica las palabras o frases; asimismo por lo expuesto por Bedón (2020), quien 

sostiene que los educandos pueden reconocer estructuras simples y reconocer 

información general de un texto. 

Según los resultados presentados en la Figura 6, en relación al nivel inferencial de 

comprensión lectora en inglés, cerca de la tercera parte de educandos (28.36% del total) 

obtuvo calificaciones favorables, que oscilan entre 18 y 20 puntos. Un poco más de la 

tercera parte de educandos (35.82% del total) obtuvo notas parciales, que oscilan entre 14 

y 17. Dichos resultados son alentadores, ya que, nos permite aseverar que, los educandos 

del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel Maúrtua”, 

comprenden los textos en idioma inglés en forma parcialmente aceptable, tanto en el rubro 

literal como inferencial. Sin embargo, en comparación con el nivel literal, las 

calificaciones de los educandos fueron menores, ya que, un grupo (19,40% del total) 

obtuvo calificaciones que oscilan entre 11 y 13, y otro grupo (16,42% del total) obtuvo 

calificaciones menores a 10. Dicha diferencia se debe a que, el rubro inferencial implica 

interpretar relaciones lógicas del texto a partir de la información expuesta, tanto explícita 

como implícita, considerando la estructura general del texto, lo cual significa que existe 

un grado de mayor dificultad para la comprensión de los educandos. En el estudio de 

Carhuancho (2019), se concluyó que los educandos presentaron dificultades para inferir 

el contenido implícito, e interpretarlo teniendo en consideración las estructuras 

gramaticales del texto, por nuestra parte, se comprobó que los educandos poseen 

dificultades para la identificación de clases de palabras gramaticales del idioma inglés. 

De la misma forma, cabe señalar lo manifestado por Rodríguez (2012), quien indica que 

las principales carencias para la comprensión de un texto en idioma inglés se encuentran 

en la decodificación e interpretación de las ideas de un texto. 
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Por último, de acuerdo a los resultados obtenidos, y que se encuentran reflejados 

en la Figura 9, están en relación al nivel crítico de comprensión lectora en inglés.  Este 

rubro implica la reflexión y evaluación del contenido del texto, así como emitir opiniones 

relacionadas con el propósito comunicativo del texto escrito. De acuerdo a los resultados, 

la gran mayoría de educandos (91.04% del total) presentaron niveles muy bajos, cuyas 

calificaciones son menores a 10. Solo una cantidad minoritaria de educandos (2.99% del 

total) obtuvo calificaciones que oscilan entre 11 y 20, de forma equitativa en las demás 

escalas de valoración. Tal como se observa, las calificaciones de los educandos 

disminuyeron en forma considerable, con respecto a los rubros literal como inferencial.  

Ello refleja que, el rubro crítico demanda una capacidad mucho mayor que la deducción 

de significados, tal como ocurre en el nivel inferencial, esto manifestado por Gordillo y 

Flores (2009).  

Por ello, se concuerda con el trabajo de Bedón (2020), quien relaciona el bajo 

dominio de estrategias de comprensión que poseen los educandos, lo que conlleva a la 

dificultad para identificar ciertas expresiones y sus significados en el contexto gramatical, 

por consiguiente, le impide valorar e integrar el contenido del texto para emitir una 

opinión. En otras palabras, los educandos deben ser capaces de comparar y también 

contrastar características formales, y de contenido presentes en el texto, para emitir un 

juicio acorde al contexto presentado. Por otro lado, los resultados de nuestro estudio 

difieren con los resultados de la investigación realizada por Espinola (2017), quien 

concluyó que más de la mitad de su población presentó un nivel moderado en el rubro 

crítico. Dicha diferencia se podría explicar por la cantidad de horas que posee una 

institución educativa con una Jornada Escolar Completa en el área de Inglés, presentando 

un total de 5 horas para todos los grados del nivel secundaria, a diferencia de una 

institución de Educación Básica Regular con 2 o 3 horas. Sin embargo, se concuerda por 
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lo expresado con Harmer (2015), quien menciona que los docentes deben integrar los 

conocimientos utilizando distintas metodologías que logren captar la atención del 

estudiante. 
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V. CONCLUSIONES 

PRIMERA: De acuerdo a los resultados, el nivel de comprensión de textos en inglés de 

los estudiantes del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria 

“Víctor Manuel Maurtua”, se encuentra en la escala Proceso, con un 46.27% 

del total de estudiantes, con calificaciones obtenidas entre 11 y 13 puntos, 

lo que indica que gran parte de los estudiantes en forma regular ha 

desarrollado las habilidades necesarias para la comprensión de textos. 

SEGUNDO: El nivel literal de comprensión de textos en inglés de los educandos del 

cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel 

Maurtua”, se encuentra en la escala Logro destacado, con el 52.24% del total 

de estudiantes, con calificaciones obtenidas entre 18 y 20 puntos, lo que 

indica que una cantidad considerable de estudiantes cumplen con los 

indicadores establecidos del nivel literal en forma óptima. 

TERCERO: El nivel inferencial de comprensión de textos en inglés de los educandos 

del cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel 

Maurtua”, se encuentra en la escala Logro satisfactorio, con el 35.82% del 

total de estudiantes, con calificaciones obtenidas entre 14 y 17 puntos, lo 

que indica que los estudiantes han desarrollado los indicadores establecidos 

del nivel inferencial en forma parcial. 

CUARTO: El nivel crítico de comprensión de textos en inglés de los educandos del 

cuarto grado de la Institución Educativa Secundaria “Víctor Manuel 

Maurtua”, se encuentra en la escala Inicio, con el 91.04% del total de 

estudiantes, con calificaciones obtenidas entre 0 y 10 puntos, lo que indica 

que la mayoría de educandos presenta dificultades para el desarrollo de los 

indicadores establecidos del nivel crítico. 
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VI. RECOMENDACIONES 

PRIMERA: Se sugiere a los docentes que utilicen estrategias pertinentes para mejorar la 

comprensión de textos, ya que representa un elemento clave en la enseñanza, 

lo cual les permitirá a los educandos desarrollar con más eficacia las 

habilidades de comprensión del idioma inglés.  

SEGUNDA: Se sugiere a los docentes de la institución, aplicar las técnicas adecuadas 

para mejorar las estrategias en los tres niveles de comprensión lectora 

durante la ejecución de actividades en su práctica pedagógica. 

TERCERA: A los docentes de la institución, se sugiere que realicen la adaptación de los 

contenidos curriculares, de acuerdo al contexto para alcanzar las 

competencias propuestas según el Ministerio de Educación y que ello, pueda 

repercutir de manera favorable en el aprendizaje del idioma inglés de los 

educandos. 

CUARTA: A las autoridades educativas de la institución, se sugiere realicen un 

seguimiento de las actividades desarrolladas por el área de inglés, para 

evaluar la metodología y estrategias utilizadas por los docentes, las cuales 

demandan tiempo para su fortalecimiento. 
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Anexo 1 

Matriz de consistencia 

Preguntas Objetivos Variables Dimensión/ 

indicador 

Escala de 

valoración 

Método 

Problema 

general 
¿Cuál es el nivel 

de comprensión 

de textos escritos 

en inglés de los 

estudiantes del 

cuarto grado de 

la Institución 

Educativa 

Secundaria 

Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 

2022? 

Problemas 

específicos 
¿Cuál es el nivel 

literal de 

comprensión de 

textos escritos en 

inglés de los 

estudiantes del 

cuarto grado de 

la Institución 

Educativa 

Secundaria 

Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 

2022? 

¿Cuál es el nivel 

inferencial de 

comprensión de 

textos escritos en 

inglés de los 

estudiantes del 

cuarto grado de 

la Institución 

Educativa 

Secundaria 

Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 

2022? 

¿Qué nivel 

crítico de 

comprensión de 

textos escritos en 

inglés tienen los 

estudiantes del 

cuarto grado de 

la Institución 

Educativa 

Secundaria 

Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 

2022? 

Objetivo 

general: 
Determinar el 

nivel de 

comprensión de 

textos escritos en 

inglés en los 

estudiantes del 

cuarto grado de 

la Institución 

Educativa 

Secundaria 

Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 

2022. 

Objetivos 

específicos: 
Identificar el 

nivel literal de 

comprensión de 

textos escritos en 

inglés de los 

estudiantes del 

cuarto grado de 

la Institución 

Educativa 

Secundaria 

Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 

2022. 

Indicar el nivel 

inferencial de 

comprensión de 

textos escritos de 

inglés en los 

estudiantes del 

cuarto grado de 

la Institución 

Educativa 

Secundaria 

Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 

2022. 

Reconocer el 

nivel crítico de 

comprensión de 

textos escritos en 

inglés de los 

estudiantes del 

cuarto grado de 

la Institución 

Educativa 

Secundaria 

Víctor Manuel 

Maúrtua de Ica, 

2022. 

Variable 

independient

e 

Comprensión 

de textos 

escritos en 

inglés. 

Nivel literal 

 

Indicador: 

Obtiene 

información 

explícita y 

relevante del texto 

escrito. 

 

Nivel inferencial 

 

Indicador: 

Infiere e interpreta 

relaciones lógicas 

del texto escrito a 

partir de 

información 

explícita e 

implícita. 

 

Nivel crítico 

 

Indicador: 

Reflexiona y 

evalúa sobre el 

contenido y el 

propósito 

comunicativo del 

texto escrito. 

Logro en 

inicio:  

0-10 

 

Logro en 

proceso:  

11-13 

 

Logro 

previsto:  

14-17 

 

Logro 

destacado:  

18-20 

 

Tipo y diseño 

de 

investigación: 

Estudio de tipo 

descriptivo. 

Diseño no 

experimental  

 

Población y 

muestra: 

La población 

está constituida 

por 209 

estudiantes del 

cuarto grado de 

la Institución 

Educativa 

Secundaria 

“Víctor 

Manuel 

Maúrtua” de la 

ciudad de Ica, 

2022.  

La muestra 

corresponde a 

67 estudiantes 

del cuarto 

grado. 

 

Diseño 

estadístico:  

Desviación 

estándar 
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Anexo 2 

Instrumento de investigación 
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Anexo 3 

Fichas de validación de instrumento de investigación 
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Anexo 4 

Constancia de ejecución del estudio de investigación 
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Anexo 5 

Declaración Jurada de Autenticidad 
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Anexo 6 

Autorización para el depósito de tesis en el repositorio institucional 

 


